
Προσφυγή της 15ης Φεβρουαρίου 2007 — Επιτροπή των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά Γαλλικής Δημοκρατίας

(Υπόθεση C-89/07)

(2007/C 95/40)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
(εκπρόσωπος: G. Rozet)

Καθής: Γαλλική Δημοκρατία

Αιτήματα της προσφεύγουσας

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Δικαστήριο:

— να αναγνωριστεί ότι η Γαλλική Δημοκρατία, διατηρώντας στη
νομοθεσία τις διατάξεις σχετικά με την απαίτηση υπάρξεως
γαλλικής ιθαγενείας όσον αφορά θέσεις πλοιάρχων και
υποπλοιάρχων για όλα τα φέροντα γαλλική σημαία πλοία, έχει
παραβεί τις υποχρεώσεις που υπέχει από το άρθρο 39 ΕΚ·

— να καταδικαστεί η Γαλλική Δημοκρατία στα δικαστικά έξοδα.

Ισχυρισμοί και κύρια επιχειρήματα

Καθόσον απαιτείται η ύπαρξη γαλλικής ιθαγενείας για τις θέσεις
πλοιάρχων και υποπλοιάρχων επί όλων των φερόντων γαλλική
σημαία πλοίων, η Γαλλική Δημοκρατία δεν είναι σύμφωνη προς τις
διατάξεις του κοινοτικού δικαίου σχετικά με την ελεύθερη κυκλο-
φορία των εργαζομένων, όπως έχουν ερμηνευθεί από το Δικαστήριο
με τις αποφάσεις του της 30ής Σεπτεμβρίου 2003, C-405/01,
Colegio de Oficiales de la Marina Mercante Española και
C-47/02, Anker κ.λπ. Αυτή η σχετική με την ιθαγένεια απαίτηση
πρέπει να ισχύει μόνο για τις θέσεις πλοιάρχων και υποπλοιάρχων
που απολαύουν, κατά τρόπο συνήθη, προνομίων δημόσιας αρχής.

Προσφυγή της 16ης Φεβρουαρίου 2007 — Επιτροπή των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά Βασιλείου του Βελγίου

(Υπόθεση C-90/07)

(2007/C 95/41)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωποι: Μ. Κωνσταντινίδης και J.-B. Laignelot)

Καθού: Βασίλειο του Βελγίου

Αιτήματα της προσφεύγουσας

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Δικαστήριο:

— να αναγνωρίσει ότι το Βασίλειο του Βελγίου, παραλείποντας να
θεσπίσει εμπροθέσμως όλες τις αναγκαίες νομοθετικές, κανονι-
στικές και διοικητικές διατάξεις για τη συμμόρφωσή του προς
την οδηγία 2004/12/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου, της 11ης Φεβρουαρίου 2004, που τροποποιεί την
οδηγία 94/62/ΕΚ για τις συσκευασίες και τα απορρίμματα
συσκευασίας (1) , και, εν πάση περιπτώσει, παραλείποντας να τις
κοινοποιήσει στην Επιτροπή, παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει
από την εν λόγω οδηγία·

— να καταδικάσει το Βασίλειο του Βελγίου στα δικαστικά έξοδα.

Ισχυρισμοί και κύρια επιχειρήματα

Η προθεσμία για τη μεταφορά της οδηγίας 2004/12/ΕΚ στην
εσωτερική έννομη τάξη έληξε στις 18 Αυγούστου 2005.

(1) ΕΕ L 47, σ. 26.

Προσφυγή της 16ης Φεβρουαρίου 2007 — Επιτροπή των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά Βασιλείου των Κάτω Χωρών

(Υπόθεση C-92/07)

(2007/C 95/42)

Γλώσσα διαδικασίας: η ολλανδική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωποι: P. J. Kuijper και S. Boelart)

Καθού: Βασίλειο των Κάτω Χωρών

Αιτήματα της προσφεύγουσας

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Δικαστήριο:

— να αναγνωρίσει ότι το Βασίλειο των Κάτω Χωρών, θεσπίζοντας
και διατηρώντας σε ισχύ νομοθεσία δυνάμει της οποίας, για τη
χορήγηση άδειας παραμονής, επιβάλλονται υψηλότερα τέλη
από αυτά που ισχύουν για τη χορήγηση τέτοιου εγγράφου
στους υπηκόους των κρατών μελών και της Νορβηγίας, της
Ισλανδίας, του Λίχτενσταιν και της Ελβετίας και εφαρμόζοντας
τη νομοθεσία αυτή στους τούρκους υπηκόους που έχουν
δικαίωμα παραμονής στις Κάτω Χώρες βάσει της συμφωνίας
συνδέσεως, του πρόσθετου πρωτοκόλλου ή της αποφάσεως
1/80, παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από το άρθρο 9 της
συμφωνίας συνδέσεως (1), το άρθρο 41 του πρόσθετου πρωτο-
κόλλου (2) και το άρθρο 10, παράγραφοι 1 και 13, της
αποφάσεως 1/80 (3),

— να καταδικάσει Βασίλειο των Κάτω Χωρών στα δικαστικά έξοδα.
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Ισχυρισμοί και κύρια επιχειρήματα

Η Επιτροπή προβάλλει ότι η εκ μέρους των Κάτω Χωρών επιβολή
τελών, από το 1994, για τη χορήγηση άδειας παραμονής σε
τούρκους υπηκόους αντιβαίνει στη ρήτρα standstill και στις
διατάξεις περί απαγορεύσεως των διακρίσεων της συμφωνίας
συνδέσεως, του πρόσθετου πρωτοκόλλου και της αποφάσεως 1/80.

Η ρήτρα standstill του πρόσθετου πρωτοκόλλου και της
αποφάσεως 1/80 δεν επιτρέπει στα κράτη μέλη να θεσπίζουν νέες
διατάξεις, οι οποίες έχουν ως σκοπό ή συνέπεια να υπόκειται σε
αυστηρότερες προϋποθέσεις η άσκηση των δικαιωμάτων που απονέ-
μουν στους τούρκους υπηκόους η συμφωνίας συνδέσεως, το
πρόσθετο πρωτόκολλο και η απόφαση 1/80, περιλαμβανομένου του
δικαιώματος παραμονής. Τα επίμαχα τέλη παραβιάζουν την εν λόγω
ρήτρα standstill, διότι επιβλήθηκαν αφού τέθηκαν σε ισχύ οι συγκε-
κριμένες διατάξεις και εμποδίζουν ή καθιστούν λιγότερο ελκυστική
την άσκηση των δικαιωμάτων που απονέμουν στους τούρκους
υπηκόους η συμφωνία συνδέσεως, το πρόσθετο πρωτόκολλο και η
απόφαση 1/80.

Περαιτέρω, η Επιτροπή προβάλλει ότι, βάσει της επιβαλλόμενης από
τη συμφωνία συνδέσεως, το πρόσθετο πρωτόκολλο και την
απόφαση 1/80 απαγορεύσεως των διακρίσεων, εφόσον οι Κάτω
Χώρες επιβάλλουν τέλη για τη χορήγηση άδειας παραμονής σε
τούρκους υπηκόους, τα τέλη αυτά δεν επιτρέπεται να είναι υψηλό-
τερα από αυτά που επιβάλλονται για την χορήγηση αντίστοιχου
εγγράφου στους υπηκόους των κρατών μελών ή στους υπηκόους
της Νορβηγίας, της Ισλανδίας, του Λίχτενσταιν ή της Ελβετίας.

(1) Συμφωνία για τη δημιουργία σχέσης σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής
Οικονομικής Κοινότητας και της Τουρκίας, η οποία εγκρίθηκε και επικυ-
ρώθηκε με την απόφαση 64/732/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 23ης Δεκεμ-
βρίου 1963 (ΕΕ ειδ. έκδ. 11/001, σ. 48).

(2) Πρόσθετο πρωτόκολλο, που συνήφθη με τον κανονισμό (ΕΟΚ) 2760/72
του Συμβουλίου της 19ης Δεκεμβρίου 1972 (ΕΕ ειδ. έκδ. 11/002,
σ. 149).

(3) Απόφαση 1/80 του Συμβουλίου συνδέσεως της 19ης Σεπτεμβρίου
1980, σχετικά με την ανάπτυξη της συνδέσεως μεταξύ της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας και της Τουρκίας.

Προσφυγή της 20ής Φεβρουαρίου 2007 — Επιτροπή των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά Βασιλείου του Βελγίου

(Υπόθεση C-93/07)

(2007/C 95/43)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωποι: Μ. Κωνσταντινίδης και J.-B. Laignelot)

Καθού: Βασίλειο του Βελγίου

Αιτήματα της προσφεύγουσας

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Δικαστήριο:

— να αναγνωριστεί ότι το Βασίλειο του Βελγίου, μη θεσπίζοντας
τις νομοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις που
αναγκαίες για τη συμμόρφωσή του προς την οδηγία
2003/35/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου-
λίου, της 26ης Μαΐου 2003, σχετικά με τη συμμετοχή του
κοινού στην κατάρτιση ορισμένων σχεδίων και προγραμμάτων
που αφορούν το περιβάλλον και με την τροποποίηση όσον
αφορά τη συμμετοχή του κοινού και την πρόσβαση στη δικαιο-
σύνη των οδηγιών 85/337ΕΟΚ και 96/61/ΕΚ του Συμβου-
λίου (1), και, εν πάση περιπτώσει, μη κοινοποιώντας τες στην
Επιτροπή, έχει παραβεί τις υποχρεώσεις που υπέχει από την
οδηγία αυτή·

— να καταδικαστεί το Βασίλειο του Βελγίου στα δικαστικά έξοδα.

Ισχυρισμοί και κύρια επιχειρήματα

Η προθεσμία για τη μεταφορά στο εσωτερική δίκαιο της οδηγίας
2003/35/ΕΚ εξέπνευσε στις 25 Ιουνίου 2005.

(1) ΕΕ L 156, σ. 17.

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, την οποία
υπέβαλε το Tribunal Superior de Justicia de Galicia στις
20 Φεβρουαρίου 2007 — Doña Rosa Méndez López κατά
Instituto Nacional de Empleo (INEM), Instituto Nacional de

la Seguridad Social (INSS)

(Υπόθεση C-97/07)

(2007/C 95/44)

Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική

Αιτούν δικαστήριο

Tribunal Superior de Justicia de Galicia.

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

Εκκαλούσα: Doña Rosa Méndez López.

Εφεσίβλητοι: Instituto Nacional de Empleo (INEM), Instituto
Nacional de la Seguridad Socia (INSS).
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